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KOMMYHUKATUBHO-OYHKUMNOHAJIbHbIE OCOBEHHOCTMU
MPECC-KOH®EPEHUMNW U UX YYET B YCTHOM MNEPEBO/AE
A XK. Nearuuk (Munck, MIJ1Y)

B paHHOM cTaTbe paccMaTpuBarOTCS KOMMYHMKATUBHO-(DYHKLMOHA/IbHbIE OCOBEHHOCTU
npecc-KoHMEepPeHLMI, @ TaK)Ke aHaNIM3UPYHOTCS LeNU 1 3a4a4M CreLManmcTa B Xoae obecneyeHms
rnepeBOAYECKOro CONnpoBOXAeHUS Npecc-KoHdepeHuMi. PaccMaTpuBatoTcs TpyaHOCTU, KOTOpbIe
MOryT BO3HWKHYTb B XO4€ paboTbl, M MOKa3bIBaOTCA CNocobbl Ux npeosoneHusi. BaxHoe mecTo
3aHMMaeT aHanM3 3TanoB npecc-KoH(epPeHLMNn U 0COBEHHOCTU MepeBoAa Ha Pa3HbIX KaXKAOM U3
HUX. B cTaTbe 060CHOBLIBAETCS HEOOXOAMMOCTb Y4YeTa OCOBEHHOCTEN AAHHOMO TUMA Meponpus-
TUW Ons Haubonee MOJIHOrO M KayeCTBEHHOrO obecrneyeHUst MeXXKYbTYPHON KOMMYHMUKALUW.
Ocoboe BHMMaHWe yaenseTcs BaXXHOCTM 3Tana NMoAroTOBKM K MEpOMpUSTUIO U ero BAUSIHME Ha
KayecTBO nepesBopa. [laHHaa cTaTba 6yaeT HavMbosiee MHTEPEeCHa HAaYMHAKOLWMM CheLmanmcTam,
CNeLManu3npyroLLMMCS Ha YCTHOM CMHXPOHHOM U MOC/NeA0BaTe/IbHOM NepPeBoe.

KntoyeBble cnoBa: npecc-koHbepeHUUK; YCTHbIM NepeBos; nepeBoaveckme TpyaHOCTU.

COMMUNICATIVE AND FUNCTIONL ASPECTS OF PRESS CONFER-
ENCES AND THEIR INCORPORATION INTO INTERPRETING
A.Z.lvanchik (Minsk, MSLU)

The article concerns the communicative and functional features of press conferences and
analyses the purposes of a specialist in interpreting for press conferences. The point in question in
the article is difficulties that may arise during the process of interpreting and ways of their over-
coming are considered. Analyzing the stages of press conferences and the peculiarities of transla-
tion at different stages plays an important role. The article points out the necessity of taking into
account the peculiarities of this type of events for the most complete and qualitative provision of
intercultural communication. The passage deals with the importance of the preparation for the
event and its influence on the quality of interpreting. This article will be of most interest to begin-
ners specializing in simultaneous and consecutive interpreting.
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BeepeHue. 21 Bek — BeK MOTHMEHOCHOIO pacnpocTpaHeHus MHpOpMaLmm, HO
HECMOTPS Ha TO, YTO BO MHOIrMX cuTyaumsx ans obweHus co CMU PR-
CrneuranucTbl NPeanoYnUTaoT MUCMONb30BaTb NMpecc-penmsbl NMb0 aHOHCHI, Npecc-
KOH(epeHUNN He TepSItOT CBOEN 3HAYMMOCTU U OCTAOTCS KIHOYEBbIM UHCTPYMEH-
TOM KOMMYHWMKaUMMU C OOLLeCTBEHHOCTbIO. [nobanusaums pasmblia rpaHuubl
MeXay KynbTypaMu, U B HACTOSILLMIMA MOMEHT YCTHbIA CUHXPOHHbIXM M NOC/ien0Ba-
TeNIbHbIN MepeBOA, COXPaHAKT CBOK 3HAYMMOCTb MPU NMPOBeAEHUU Mpecc-KoHpe-
peHUUN.

OcHoBHasa 4acTb. [lpecc-KOHbEpPeHUMIO MOXHO YCNOBHO pa3gennTb Ha 2
3Tana: BbICTYMJIEHME OPaTOPOB M OTBETbI Ha BOMPOCHI YXYPHASIMCTOB U CyLIaTeNen.
HeManoBaxxHyto posib MrpaeT 3Tan noaroToBKM nepesoayunka. Ecnv ectb Takas Bos-
MOXHOCTb, HEO6XOAMMO 3anpocUTb MaTepmanbl KoHbepeHuun. OgHon U3 TpyaHO-
CTeN ABNSETCS Tak)Ke NepeBos, UMEH M 3aHMMAEMbIX AO/HKHOCTEN YYAaCTHUKOB KOH-
depeHuUM, XOPOLLIUM NOACHOPbEM DyAeT CMMCOK YyYaCTHUKOB. HesHakomasa Tema
WY BONbLLIOE KOIMYECTBO TEPMUHOIOMMU TaKXKE MOXKET OCNIOXHUTbL NepeBos,

K TpyaHocTaM, cBA3aHHbIM CO crneunduKkon nepeBona npecc-KoHbepeHUUN,
N. C. AnekceeBa OTHOCHUT:
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CmyoeHyeckue Hay4Hble YmeHus

* HEMPeaCKa3zyeMoOCTb MEPEroBOPOB U ANCKYCCUM — AaXKe B C/lyYae, ecnum nepe-
BOAYMKY 3apaHee MNpeaoCTaBNsSOTCA MaTepuasnbl, HET FapaHTUKM, YTO OpaTop He
OTOMOET OT TEKCTA;

e cBOOOAHas hopma NpoBefeHMS MePErOBOPOB MOXKET MPUBECTU K BO3HUKHO-
BEHUIO KOH(DIMKTHBIX CUTYyaLMin, KOTOPble NepeBoavYnKy HeobxoamMmo crnaguTb [3,
c. 78].

CtouT Tak)ke oTMeTUTb, 4To A3blk CMU nmeeT psag ocobeHHOCTeN, KOTopble
CTOUT YUNTbIBaTb B MPOLLECCE NEPEBOAA:

eBbicokasi cTeneHb CTaHAAPTMU3ALMU UCMOIb3YEMbIX CPEACTB: OONbLLIOW Npo-
LEHT YCTOMUYMBBIX U KJIMLUMPOBAHHbIX BblPaXX€HWM, pasnuyHble wWTamnbl. Lenb
3TUX $13bIKOBbIX CPeACTB — CO34aTb BrneYaT/ieHMe abCcoNtOTHOM OOBEKTUBHOCTU U
6ecnpucTtpactHocTH [2, . 3].

® DKCMPEeCCUBHOCTDb SIBASETCS OAHUM U3 MHCTPYMEHTOB BO3AEMCTBUS Ha ayau-
TOPUIO, PACCTAaHOBKU aKLIEHTOB, MPUBEYEHUS BHUMaHUS K cobbiTuio. K Bbipasu-
TeNIbHbIM CpeacTBamu, ncnonbsyemMbiMm CMW oTHocsaTca meTadopsbl, peanuu, annto-
3UM, NpeueaeHTHbIEe BbICKa3blBaHUS, GPa3eonorns U MaMoMaTUYECKME BblpaXKEHUS
[2, c. 5]. MNMepenaya Bcex OTTEHKOB 3HAaYEHUS U CKPbITbIX CMbIC/IOB HEBO3MOXHA NpU
O6yKBasIbHOM MepeBoAEe, NEPEBOAUMK AOMKEH ObITb MAaCTEPOM CBOErO Aefa U TOHKO
4YyBCTBOBAaTb A3blK, YTODObI NepeaaTb NOAOOHbIE 3KCMpeccMBHbIe 3neMeHTbl. ObpaT-
HOM CUTYyaLMEN SBNSETCS MPUCYTCTBUE Pa3roBOPHOM, CHUXKEHHOMU U CNIEHTOBOM JieK-
cukun. Tak Kak npecc-KoHdepeHUUM 9BASOTCS HOPMON KONNEKTUBHOIO MHTEPBLIO,
HapsAy C NOAroTOBNEHHbLIM BbICTYMEHUEM OPaTOpa OHU KOMMYHMUKALMIO B paMKax
OTBETa Ha BOMpPOChI XXypHanucTos [4, c. 5].

Ha Haw B3rnsg, o4HUM 13 cnocoboB NpeooNeHNs AaHHbIX TPYAHOCTEN ABNSI-
eTCs NOCTOSAHHOE pacLuMpeHne GOHOBbIX 3HAHMM, A3bIKOBasi MPAKTMKA U COBEpPLLIEH-
CTBOBAHME CBOMX HaBbIKOB, @ TaKXe TPEHUPOBKA CKOPOCTU peakLnm 1 NamMsaTu.

MakTOpaMm, OCNOXKHAOLWNUMK NEPEBOL, MOTYT BbICTYNaTb MHAMBUAYASIbHbIE
0COBEHHOCTM peyn opaTopa U XXypHanucTos (naoxas AMKLMS, akLLeHT), nepeboun B
paboTe TeEXHMYECKOro oCHalleHus, akycTuka [1, c. 2]. CywecTByeT Tak)Ke pUCK, 4TO
BbICTYMNAOLLMN HE MOMMET BOMNPOCa ayAUTOPUM M HAYHET OTBEYATb HEBMOMAA.

3aknroueHue. TaknuM 06pa3oM, nepeBos Npecc-KOHPEPEHLMN UMEET psif, 0CO-
BGeHHOCTeN, CBA3aHHbIX KaK CO CMeundukon aHHOro BMAa MeEPOMNpUATUA, TaK U C
0COBEHHOCTAMM HEMOCPeACTBEHHO YCTHOro nepeBoaa. OnucaHHble HAMKU TPy AHO-
CTU 1 CNOCOBbI X NPEOAONEHUS MOFYT ObITb MPUHSATLI B YYET NpU NepeBoe npecc-
KOHbepeHUMIM ana obecneyeHust Hamboee NONHOM U Ka4YeCTBEHHOM nepenayn UH-
dbopmaumu.
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